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See the notice on TED website

678611-2026 - Concurso
Alemanha – Transformadores – Lieferung und Einbringung von 3x Sternpunktbildner mit 
stufenlos regelbarer Erdschlussspule in einem gemeinsamen Kessel für Freiluft- und 
Innenraumaufstellung 4000kVA
OJ S 191/2026 02/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadtwerke Heidelberg GmbH
Correio eletrónico: roberto.schwan@swhd.de
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung und Einbringung von 3x Sternpunktbildner mit stufenlos regelbarer 
Erdschlussspule in einem gemeinsamen Kessel für Freiluft- und Innenraumaufstellung 
4000kVA
Descrição: Die Stadtwerke Heidelberg Netze GmbH benötigen 3 Sternpunktbildner mit einer 
stufenlos regelbare Erdschlussspule in einem gemeinsamen Kessel für Freiluft- und 
Innenraumaufstellung gemäß DIN EN 60076-6 (VDE 0532-76-6) Leistungstransformatoren - 
Teil 6: Drosselspulen (Februar 2009). Mit einer Leistung von 4000kVA gemäß der 
Spezifikation Anhang 1 TER-Z202-N400 Sternpunkterdungsdrosselspule 4000 kVA und 
Einbringung an die entsprechenden Aufstellorte.
Identificador do procedimento: 86d5cbbf-200a-413d-a039-971005c66a05
Identificador interno: 2026-09-30/016
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31170000 Transformadores
Classificação adicional (cpv): 31171000 Transformadores de dieléctrico líquido

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
País: Alemanha
Informações adicionais: Heidelberg

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRLDY64RMMP4# Die Frist zur 
Einreichung von Aufklärungsfragen endet am 21.10.2026
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/678611-2026
mailto:roberto.schwan@swhd.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lieferung und Einbringung von 3x Sternpunktbildner mit stufenlos regelbarer 
Erdschlussspule in einem gemeinsamen Kessel für Freiluft- und Innenraumaufstellung 
4000kVA
Descrição: Lieferung 1: 2 Stück Umspannwerk "UW Ost" Lieferung 2027 Lieferung 2: 1 Stück 
Schwerpunktstation "Fabrikstraße" Lieferung 2028 In Summe 3 
Sternpunktbildnerkombinationen inkl. Einbringung Die Lieferung für Lieferung 1 soll, wenn 
möglich im Q2 Jahr 2027 erfolgen. Die Lieferung für Lieferung 2 soll, wenn möglich im Q2 Jahr 
2028 erfolgen. Zu dem Lieferumfang gehört, Druckberechnung, thermische Betrachtung im 
Raum, das Abladen, Transportieren und Positionieren in den endgültigen Standorten
Identificador interno: 2026-09-30/016

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31170000 Transformadores
Classificação adicional (cpv): 31171000 Transformadores de dieléctrico líquido

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
País: Alemanha
Informações adicionais: Heidelberg
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5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/05/2027
Data de fim da duração: 31/05/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Mindestjahresumsatz - Der Mindestjahresumsatz im 
angefragten Tätigkeitsbereich muss mindestens 1.2 Mio.EUR/a betragen.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Anzahl techn. Mitarbeiter - Die durchschnittliche Anzahl 
technischer Mitarbeiter (Elektrofachkraft gem. VDE 1000-10) muss mindestens 6 Mitarbeiter 
betragen.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenzprojekte - Zum Nachweis der Eignung sind 
mindestens 3 vergleichbare abgeschlossene Referenzprojekte der letzten 5 Geschäftsjahre 
nachzuweisen. Die Anzahl der Referenzen ist als Mindestanforderung zu verstehen und daher 
zwingend vom Bewerber nachzuweisen. Der Referenzvordruck ist zu nutzen (Dokument 1.3 
Anlage 1 - Referenzvordruck). Anforderungen an die Referenzprojekte Die Vergleichbarkeit 
einer Referenz setzt zwingend voraus, dass sie sich um die Lieferung und Einbringung 
Transformatoren oder Erdschlussspulen in einem möglichst ähnlichen Leistungsbereich (4000 
kVA) bewegt.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 21/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRLDY64RMMP4/documents
Canal de comunicação ad hoc: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRLDY64RMMP4/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRLDY64RMMP4/documents
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URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRLDY64RMMP4

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 06/11/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRLDY64RMMP4
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: gem. Vergabeunterlagen
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: gem. Vergabeunterlagen
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: gem. Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informações sobre os prazos de recurso: Gemäß § 160 Abs. 1 GWB leitet die 
Vergabekammer ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist unter anderem 
unzulässig, wenn der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im 
Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb von zehn 
Kalendertagen gerügt hat (§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund dieser Bekanntmachung erkennbar sind, muss ein Bewerber bis spätestens zum 
Ablauf der in dieser Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe des Teilnahmeantrags 
rügen, § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB. Auch ist gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB der 
Nachprüfungsantrag unzulässig, wenn mehr als 15 Tage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtwerke Heidelberg GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Stadtwerke Heidelberg GmbH

8. Organizações

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRLDY64RMMP4
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRLDY64RMMP4
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8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadtwerke Heidelberg GmbH
Número de registo: HRB-Nr.: 331079
Endereço postal: Alte Eppelheimer Straße 26
Cidade: Heidelberg
Código postal: 69115
Subdivisão do país (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Einkauf
Correio eletrónico: roberto.schwan@swhd.de
Telefone: +49 6221513-2607
Endereço Internet: https://swhd.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: Leitweg ID: 08-A9866-40
Endereço postal: Durlacher Allee 100
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 721926-8730
Endereço Internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 957dd896-6679-47b1-8034-450cf9832158  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17

mailto:roberto.schwan@swhd.de
https://swhd.de/
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data de envio do anúncio: 01/10/2026 07:07:10 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 678611-2026
N.º de edição do JO S: 191/2026
Data de publicação: 02/10/2026
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